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BG - 5
Аптечки за първа медицинска помощ, пълни.

511

BG - 9
Защитно и предпазно оборудване; Предпазно облекло.
BG - 12
Чанти [кошници] за багажници на велосипеди;
Принаделжности за велосипеди, за пренасяне на багаж;
Приспособления за велосипеди за носене на напитки;
Оразмерени покривала за велосипеди; Калъфи за седалки
за велосипеди; Защитно фолио за превозни средства;
Съдове за съхранение, пригодени за употреба в превозни
средства; Поставки за бутилки с вода за велосипеди;
Капаци за двигателя на превозни средства и плавателни
съдове; Оразмерени покривала за превозни средства;
Покривала и бризенти за детски колички.
BG - 18
Раници; Чанти; Пътнически чанти; Пътнически куфари;
Рамки за носене на деца на гърба; Комплекти пътнически
чанти; Пътнически сандъци; Чанти за къмпинг; Дамски
чантички за тоалетни принадлежности, неокомплектовани;
Чантички за ключове; Чанти с презрамки за носене на
деца; Чанти за през врата и пътни чанти; Предпазни
калъфи-чанти за раница; Дисаги, Чантички за кръста;
Ученически раници.
BG - 20

Матраци за къмпинг [дюшеци]; Подложки за лежане
[възглавнички или дюшеци]; Подложки за столове.
BG - 22
Палатки; Тенти [Сенници] за превозни средства; Спални
чували; Въжета; Водоустойчиви капаци [насмолени
брезенти].
BG - 24
Спални чували; Спални чували [специално пригодени];
Бивак сакове, представляващи калъфи за спални чували;
Покривки за възглавници; Тъкани, пропускащи вода.
BG - 25
Дрехи; Обувни артикули; Украшения за глава, шапки;
Колани за кръста.
BG - 28
Алпинистки колани (спортни артикули).
ES - 5
Botiquines de primeros auxilios.
ES - 9
Equipos de protección y seguridad; Ropa de seguridad.
ES - 12
Bolsas para bicicletas; Accesorios de bicicleta para llevar
equipaje; Accesorios de bicicleta para llevar bebidas; Fundas
especiales para bicicletas; Fundas de sillín para bicicletas;
Fundas de protección para vehículos; Contenedores de alma-
cenamiento adaptados para su uso en vehículos; Soportes
de botellas de agua para bicicletas; Capotas para vehículos
y embarcaciones; Fundas especiales para vehículos; Cubier-
tas y capotas para cochecitos de niños.
ES - 18
Mochilas; Bolsas; Bolsas de viaje; Estuches de viaje [artículos
de marroquinería]; Mochilas con estructura para llevar niños;
Sets de viaje; Monederos; Bolsas de campamento; Estuches
para artículos de tocador; Estuches para llaves; Bandoleras
portabebés; Bolsas para llevar en el pecho y petates; Bolsas-
funda de protección para mochila; Alforjas, Bolsas riñoneras;
Mochilas para colegiales.
ES - 20
Esteras de dormir para acampar [colchonetas]; Colchonetas
para dormir [cojines o colchones]; Almohadillas de asiento.
ES - 22
Tiendas de campaña; Tiendas [toldos] para vehículos; Sacos
de acampada; Cuerdas; Cubiertas impermeables [lonas].
ES - 24
Sacos de dormir; Bolsas para sacos de dormir [adaptadas
específicamente]; Sacos de vivac que son fundas para sacos
de dormir; Fundas decorativas para almohadones de cama;
Tejidos transpirables de agua.
ES - 25
Prendas de vestir; Calzado; Artículos de sombrerería; Cintu-
rones.
ES - 28
Cinturones de escalada.
CS - 5
Vybavené lékárničky.
CS - 9
Ochranné a bezpečnostní prostředky; Ochranné oděvy.
CS - 12
Brašny na jízdní kola; Příslušenství pro jízdní kola pro převoz
zavazadel; Příslušenství pro jízdní kola na převoz nápojů;
Upravené kryty na jízdní kola; Kryty na sedla jízdních kol;
Ochranné plachty na vozidla; Skladovací přepravní nádoby
upravené pro použití ve vozidlech; Držáky lahví na jízdní kola;
Stahovací střechy na vozidla a dopravní prostředky; Přizpů-
sobené plachty na vozidla; Kryty a stříšky na dětské kočárky.
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CS - 18
Batohy; Tašky; Cestovní tašky; Cestovní kufry; Sedačka na
záda na nošení dětí; Cestovní soupravy; Dámské peněženky;
Turistické batohy; Toaletní kufříky, nevybavené; Pouzdra na
klíče; Závěsná nosítka na nošení dětí; Peněženky na krk a
obalové vaky na zavazadla; Ochranné obaly na batohy; Sedl-
ové brašny, Ledvinky (tašky k upnutí kolem pasu); Školní ta-
šky (aktovky).
CS - 20
Podložky na spaní pro kempování (matrace); Podložky na
spaní pro děti [polštáře nebo matrace]; Sedáky na židle.
CS - 22
Stany; Stany (plátěné střechy) pro vozidla; Bivakovací vaky;
Lana, provazy, šňůry; Nepromokavé pokrývky (celtoviny).
CS - 24
Spací pytle; Tašky na spací pytle (specificky upravené); Biva-
kové vaky jako potahy na spací pytle; Povlaky na polštáře;
Vodu propouštějící látky.
CS - 25
Oděvy; Obuv; Pokrývky hlavy; Pásky.
CS - 28
Horolezecké úvazy.
DA - 5
Førstehjælpskasser med indhold.
DA - 9
Beskyttende udstyr og sikkerhedsudstyr; Sikkerhedsbeklæd-
ning.
DA - 12
Tasker til cykler [cykeltasker]; Beslag til cykelbagagebærere;
Beslag til flaskeholdere på cykler; Tilpassede overtræk til
cykler; Sadelovertræk til cykler; Beskyttende dækkener til
køretøjer; Opbevaringsbeholdere beregnet til brug i køretøjer;
Vandflaskeholdere til cykler; Kalecher til køretøjer og fartøjer;
Overtræk, tilpasset til køretøjer; Regnslag og overtræk til
klapvogne.
DA - 18
Rygsække; Tasker; Rejsetasker; Rejsekufferter; Rygstel til at
bære børn i; Rejsekuffert sæt; Punge; Tasker til campister;
Beautybokse, ikke tilpassede; Nøgleetuier; Bæreseler til
spædbørn; Mavetasker og paksække; Poser til beskyttelse
af rygsække; Sadeltasker, Bæltetasker; Rygsække til skole-
brug.
DA - 20
Liggeunderlag til camping (madrasser); Liggeunderlag [puder
eller madrasser]; Stolehynder.
DA - 22
Telte; Telte [solsejl] til befordringsmidler; Bivuak-soveposer;
Reb; Vandtætte dækkener [presenninger].
DA - 24
Soveposer; Tasker til opbevaring af soveposer [særligt tilpas-
sede]; Bivuakposer i form af hylstre til soveposer; Pyntestykker
til puder; Åndbare, vandtætte stoffer.
DA - 25
Beklædningsgenstande; Fodtøj; Hovedbeklædning; Livremme.
DA - 28
Liner til bjergbestigning.
DE - 5
Erste Hilfe Sets.
DE - 9
Schutz- und Sicherheitsausrüstung; Sicherheitsbekleidung.
DE - 12
Fahrradtaschen; Fahrradzubehör für die Mitnahme von Ge-
päck; Fahrradzubehör für die Mitnahme von Getränken; ange-
passte Hüllen für Fahrräder; Sattelüberzüge für Fahrräder;

Schutzhauben für Fahrzeuge; angepasste Stauraumbehält-
nisse für Fahrzeuge; Wasserflaschenhalter für Fahrräder;
Verdecke für Fahrzeuge; angepasste Abdeckungen für
Fahrzeuge; Abdeckungen und Hauben für Kinderwagen.
DE - 18
Rucksäcke; Taschen; Reisetaschen; Koffer für Reisezwecke;
Rückentragegestelle zum Tragen von Kindern; Reiseneces-
saires; Geldbörsen; Campingtaschen; Kosmetikkoffer;
Schlüsseletuis; Kindertragtaschen; Brust- und Packbeutel;
Schutzhüllen für Rucksäcke; Satteltaschen, Hüfttaschen;
Schulranzen.
DE - 20
Schlafmatten [Matratzen] für Campingzwecke; Schlafmatten
[Kissen oder Matratzen]; Sitzkissen.
DE - 22
Zelte; Zelte [Markisen] für Fahrzeuge; Biwakhüllen [ange-
passt]; Seile; wasserdichte Abdeckungen (Planen).
DE - 24
Schlafsäcke; angepasste Taschen für Schlafsäcke; Biwaksä-
cke als Schutzhüllen für Schlafsäcke; Bezüge für Sitzkissen;
wasserdichte und atmungsaktive Gewebe.
DE - 25
Bekleidungsstücke; Schuhwaren; Kopfbedeckungen; Gürtel.
DE - 28
Klettergurte.
ET - 5
Täidetud esmaabikarbid.
ET - 9
Kaitse- ja ohutusseadmed; Ohutusriietus.
ET - 12
Jalgrattakotid; Jalgrattatarvikud pagasi vedamiseks; Jalgrat-
tatarvikud jookide kandmiseks; Kohandatud jalgrattakatted;
Jalgrataste sadulakatted; Sõidukite kaitsekatted; Sõidukites
kasutuseks kohandatud säilitusmahutid; Jalgrataste joogipude-
lihoidikud; Maismaa- ja veesõidukite kokkupandavad katused;
Sõidukitele kohandatud katted; Lastekärude katted ja
varikatted.
ET - 18
Seljakotid; Kotid; Reisikotid; Reisikohvrid; Lapsekandmise
seljaraamid; Reisitarvikute komplektid; Rahakotid; Matkakotid;
Lahtriteta kosmeetikakotid, -karbid; Võtmetaskud; Kotid
väikelaste kandmiseks; Kaela- ja pakkekotid; Seljakottide
kaitsekatted, -kotid; Sadulakotid, Puusakotid; Ranitsad, koo-
likotid.
ET - 20
Matkamagamismatid [madratsid]; Pehmed matid [padjad või
madratsid]; Istmepadjad.
ET - 22
Telgid; Sõidukite telgid [varikatused]; Bivikotid (varjuga maga-
miskotid); Köied; Veekindlad katted [presendid].
ET - 24
Magamiskotid; Kotid magamiskottidele [mõõtude järgi valmis-
tatud]; Välimagamiskotiümbrised; Padjakatted, padjakotid;
Niiskust läbilaskvad riided.
ET - 25
Rõivad; Jalatsid; Peakatted; Rihmad, vööd [rõivaste juurde].
ET - 28
Mägironijate rihmad.
EL - 5
Κουτιά πρώτων βοηθειών, πλήρη.
EL - 9
Εξοπλισμός προστασίας και ασφάλειας· Ενδύματα ασφαλείας.
EL - 12
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Τσάντες που προσαρμόζονται σε ποδήλατα· Εξαρτήματα
ποδηλάτων για τη μεταφορά αποσκευών· Εξαρτήματα
ποδηλάτων για τη μεταφορά ποτών· Εφαρμοστά καλύμματα
για ποδήλατα· Καλύμματα σελών για ποδήλατα·
Προστατευτικά καλύμματα οχημάτων· Δοχεία αποθήκευσης
προσαρμοσμένα για χρήση σε οχήματα· Θήκες για φιάλες
νερού για ποδήλατα· Κουκούλες για οχήματα και πλωτά
σκάφη· Εφαρμοστά καλύμματα οχημάτων· Σκέπαστρα και
καλύμματα για παιδικά καροτσάκια.
EL - 18
Σακίδια πλάτης· Τσάντες για ανεπίσημο ντύσιμο· Βαλίτσες·
Είδη ταξιδίου· Σακίδια πλάτης για τη μεταφορά παιδιών· Σετ
ταξιδίου· Βαλίτσες· Κατασκηνωτικοί σάκκοι· Βαλιτσάκια για
είδη καλλωπισμού, χωρίς χωρίσματα· Θήκες με τη μορφή
πορτοφολιών για κλειδιά· Μάρσιποι για τη μεταφορά νηπίων·
Πουγκιά στήθους και σακούλες συσκευασίας· Καλύμματα
προστασίας για σακίδια· Σακίδια σέλας, Τσαντάκια και
πορτοφόλια που φοριούνται λοξά στην πλάτη ή
προσαρμόζονται στη ζώνη· Σχολικές τσάντες.
EL - 20
Λεπτά στρώματα για κατασκήνωση· Στρωματάκια ύπνου
[διακοσμητικά μαξιλάρια ή στρώματα]· Μαξιλάρια καθίσματος.
EL - 22
Αδιαβροχοποιημένα υφάσματα [μουσαμάδες]· Σκηνές (τέντες)
για οχήματα· Ατομικές σκηνές σε σάκο· Σχοινιά· Αδιάβροχα
καλύμματα [μουσαμάδες].
EL - 24
Υπνόσακοι· Σάκοι ειδικά προσαρμοσμένοι για υπνόσακους·
Σάκοι στρατοπέδευσης (τύπου μπιβουάκ) ως καλύμματα για
υπνόσακους· Μαξιλαροθήκες· Αεριζόμενα αδιάβροχα
υφάσματα.
EL - 25
Ενδύματα· Υποδήματα· Είδη πιλοποιίας· Ζώνες.
EL - 28
Ιμάντες για ορειβάτες.
EN - 5
First-aid boxes, filled.
EN - 9
Protective and safety equipment; Safety clothing.
EN - 12
Bags for bicycles; Fittings for bicycles for carrying luggage;
Fittings for bicycles for carrying beverages; Fitted bicycle
covers; Saddle covers for bicycles; Protective shrouds for
vehicles; Storage containers adapted for use in vehicles;
Water bottle cages for bicycles; Hoods for vehicles; Fitted
vehicle covers; Pushchair covers and hoods.
EN - 18
Rucksacks; Bags; Travelling bags; Travel cases; Back frames
for carrying children; Travelling sets; Purses; Bags for
campers; Vanity cases, not fitted; Key cases; Sling bags for
carrying infants; Neck pouches and stuff sacks; Protective
bags for rucksacks; Saddlebags, Hipsacks; School knapsacks.
EN - 20
Sleeping mats for camping [mattresses]; Nap mats [cushions
or mattresses]; Chair pads.
EN - 22
Tents; Tents [awnings] for vehicles; Bivi bags; Ropes; Water-
proof covers [tarpaulins].
EN - 24
Sleeping bags; Bags for sleeping bags [specifically adapted];
Bivouac sacks being covers for sleeping bags; Pillow shams;
Water breathable fabrics.
EN - 25
Clothing; Footwear; Headgear; Waist belts.
EN - 28

Climbers' harnesses.
FR - 5
Pharmacies portatives.
FR - 9
Équipement de protection et de sécurité; Vêtements de
sécurité.
FR - 12
Sacoches de bicyclettes; Sacoches et paniers pour bicyclettes
destinés au transport de bagages; Sacoches et paniers pour
bicyclettes destinés au transport de boissons; Housses pour
bicyclettes préformées; Housses de selle pour bicyclettes;
Enveloppes de protection pour véhicules; Boîtes de rangement
destinées à être utilisées dans des véhicules; Porte-gourdes
pour bicyclettes; Capotes pour véhicules; Bâches ajustées
pour véhicules; Housses et capotes pour poussettes.
FR - 18
Sacs à dos; Sacs; Sacs de voyage; Caisses de voyage; Porte-
bébés dorsaux; Sets de voyage; Bourses; Sacs de campeurs;
Coffrets destinés à contenir des articles de toilette dits "vanity
cases"; Étuis pour clés; Porte-bébés hamac; Sacs de torse
et à bagages; sacs-housses de protection pour sac à dos;
Sacoches de selle, Sacs à porter à la taille; Sacs à dos
scolaires.
FR - 20
Tapis de sol pour le camping [matelas]; Tapis de sol [coussins
ou matelas]; Coussins de chaise.
FR - 22
Tentes; Tentes [auvents] pour véhicules; Sacs de bivouac;
Cordes; Revêtements imperméables [bâches].
FR - 24
Sacs de couchage; Housses spécialement conçues pour y
ranger des sacs de couchage; Grands sacs de bivouac en
tant que protections pour sacs de couchage; Housses
d'oreillers; Tissus imperméables respirants.
FR - 25
Vêtements; Articles chaussants; Chapellerie; Ceintures.
FR - 28
Baudriers d'escalade.
HR - 5
Kutije prve pomoći koje se prodaju napunjene.
HR - 9
Zaštitna i sigurnosna oprema; Sigurnosna odjeća.
HR - 12
Torbe za bicikle; Oprema za bicikle za prijevoz prtljage;
Oprema za nošenje pića na biciklu; Prilagođene navlake za
bicikle; Navlake sjedala za bicikle; Zaštitne navlake za vozila;
Kontejneri za skladištenje prilagođeni za uporabu u vozilima;
Nosači boca za bicikle; Pomični krovovi za plovna vozila;
Navlake prilagođene za vozila; Navlake i krovići za dječja
kolica.
HR - 18
Naprtnjače; Torbe; Prtljažni artikli; Putni kovčezi i torbe; Nosači
za nošenje djece na leđima; Putni kompleti; Ženske torbice;
Torbe za kampiranje; Prazne kozmetičke torbice; Navlake za
ključeve [kožna galanterija]; Marame za bebu; Vreće za
nošenje i pakiranje; Zaštitne platnene torbe za naprtnjače;
Bisage [torbe za sedlo], Torbice za nošenje oko pojasa;
Školske torbe.
HR - 20
Madraci za spavanje za kampiranje; Podloge za spavanje
[jastuci ili madraci]; Jastučići za sjedala.
HR - 22
Cerade; Šatori [nadstrešnice] za vozila; Bivak vreće; Užad;
Vodootporne navlake [cerade].
HR - 24
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Vreće za spavanje; Torbe za vreće za spavanje [posebno
prilagođene]; Bivak vreće kao presvlake za vreće za spavanje;
Jastučnice [navlake za jastuke]; Vodootporne prozračne
tkanine.
HR - 25
Odjeća; Obuća; Pokrivala za glavu; Pojasevi.
HR - 28
Pojasevi za penjače.
IT - 5
Cassette di pronto soccorso.
IT - 9
Attrezzatura protettiva e di sicurezza; Indumenti di sicurezza.
IT - 12
Sacche per biciclette; Accessori per biciclette per il trasporto
di bagagli; Accessori per biciclette per il trasporto di bevande;
Teli copribiciclette; Fodere di selle per biciclette; teli protettivi
per veicoli; Contenitori concepiti per uso in veicoli; Portabot-
tiglie dell'acqua per biciclette; Cofani per veicoli e natanti;
Foderine per veicoli; Capottine e teli per carrozzine.
IT - 18
Zaini; Borse; Sacchi da viaggio; Custodie da viaggio; Intela-
iature per la schiena per il trasporto di bambini; Set da viaggio;
Borsellini; Sacchi da campeggiatori; Bauletti destinati a con-
tenere articoli da toilette detti vanity cases; Astucci per chiavi
[pelletteria]; Imbracatura a tracolla per portare neonati; Bor-
sellini da appendere al collo e sacchi-zaino; Custodie di pro-
tezione per zaini; Borse da sella, Borsellini da cintura; Zainetti
per la scuola.
IT - 20
Stuoie da campeggio [materassi]; Tappetini da riposo [cuscini
o materassi]; Imbottiture per sedili.
IT - 22
Tende; Tende [teloni] per veicoli; Sacchi a pelo da addiaccio;
Corde; Rivestimenti impermeabili [tele cerate].
IT - 24
Sacchi a pelo; Borse per sacchi a pelo [adattate appositamen-
te]; Sacchi da bivacco come protezioni per sacchi a pelo;
Fodere per guanciali; Tessuti impermeabili che lasciano
traspirare.
IT - 25
Abbigliamento; Calzature; Cappelleria; Cinture.
IT - 28
Imbragature per scalate.
LV - 5
Nokomplektētas pirmās palīdzības aptieciņas.
LV - 9
Aizsardzības un drošības ierīces; Aizsargapģērbi.
LV - 12
Somas, kas paredzētas velosipēdiem; Velosipēdu bagāžas
stiprinājumi; Velosipēdu piederumi dzēriena pudeļu turēšanai;
Pielāgoti velosipēdu pārsegi; Velosipēdu sēdekļu pārvalki;
Aizsargpārklājumi transportlīdzekļiem; Glabāšanas tvertnes,
kas pielāgotas izmantošanai transporta līdzekļos; Ūdens pu-
deļu turētāji velosipēdiem; Transportlīdzekļu un kuģu virsbū-
ves; Pārsegi transportlīdzekļiem; Bērnu ratiņu pārsegi un ka-
puces.
LV - 18
Mugursomas; Somas; Ceļasomas; Koferi; Mugursomas ma-
zuļu nēsāšanai; Ceļojuma komplekti; Maki; Tūristu somas;
Tukši kosmētikas piederumu maciņi; Atslēgu maciņi; Ķengur-
somas zīdaiņu nēsāšanai; Uz krūtīm nesami maisiņi un ba-
gāžas maisiņi; Aizsargpārvalki mugursomām; Seglu somas,
Gurnu somiņas; Skolassomas.
LV - 20

Pārgājieniem paredzēti paklājiņi gulēšanai (matrači); Grīdas
matrači gulēšanai [polsterējumi vai matrači]; Sēdekļu polsteri.
LV - 22
Teltis; Teltis nojumes veidā transportlīdzekļiem; Guļammaisu
apvalki; Virves; Ūdensizturīgi pārklāji, brezenta.
LV - 24
Guļammaisi; Somas, kas īpaši pielāgotas guļammaisiem; Bi-
vaka maisi, kas ir guļammaisu pārvalki; Spilvenu pārvalki;
Ūdensizturīgie, gaisa caurlaidīgie audumi.
LV - 25
Apģērbi; Apavi; Galvassegas; Vidukļa jostas.
LV - 28
Alpīnistu piederumi.
LT - 5
Pirmosios pagalbos dėžutės (pilnos).
LT - 9
Apsaugos ir saugos įrenginiai; Apsauginiai drabužiai.
LT - 12
Dviračių krepšiai; Dviračių priedai, skirti bagažui vežti; Dviračių
priedai, skirti gėrimams laikyti; Pritaikytos formos dviračių
uždangalai; Dviračių balnelių apvalkalai; Transporto priemonių
uždengimo apsauginiai audiniai; Daiktų dėjimo talpyklos, pri-
taikytos naudoti transporto priemonėse; Dviračių vandens
butelių laikikliai; Transporto priemonių atverčiami gaubtai;
Transporto priemonių apdangalai (pritaikyti); Vaikiškų veži-
mėlių apdangalai ir gobtuvai.
LT - 18
Kuprinės; Krepšiai; Kelionmaišiai; Kelioniniai lagaminai; Nu-
garos rėmai (Vaikų nešimo -); Kelioniniai komplektai; Piniginės;
Turistų krepšiai; Kišeninės tualetinės reikmeninės [tuščios];
Raktinės; Vaikjuostės; Ant kaklo pakabinamos piniginės ir
pakavimo maišeliai; Kuprinės, skirtos nugaros apsaugai;
Balnakrepšiai, Prie klubų tvirtinamos piniginės; Moksleivių
kuprinės.
LT - 20
Stovykliniai kilimėliai [čiužiniai]; Pogulio paklotai [pagalvėlės
ar čiužiniai]; Sėdimųjų vietų minkšti pamušai.
LT - 22
Palapinės; Transporto priemonių palapinės [tentai]; Miegmaišių
užvalkalai-pastogė; Lynai; Neperšlampamieji dangalai [bre-
zentas].
LT - 24
Miegmaišiai; Miegmaišių maišai [specialiai pritaikyti]; Bivako
maišai (miegmaišių uždangalai); Pagalvių užtiesalai; Neper-
šlampami orui laidūs audiniai.
LT - 25
Drabužiai, apranga; Apavas; Galvos apdangalai; Liemens di-
ržai.
LT - 28
Alpinistų diržai.
HU - 5
Elsősegély dobozok, feltöltve.
HU - 9
Védelmi és biztonsági berendezések; Védőruházat.
HU - 12
Kerékpáros táskák; Kerékpárra szerelhető csomagtartók;
Kerékpárra szerelhető italtartók; Formára szabott kerékpár-
huzatok; Nyereghuzatok kerékpárokhoz; Járművédő ponyvák;
Járművekhez kialakított tárolók, tároló konténerek; Kulacstart-
ók kerékpárokhoz; Járművekhez való motorháztetők; Méretre
készült borítók járművekhez; Gyermekkocsi huzatok és kup-
olák.
HU - 18
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Hátizsákok, hátitáskák; Hétköznapi, utcai táskák; Poggyász;
Kofferek [kis utazóládák]; Háti hordozók; Útikészletek, bőrönd
szettek; Poggyász; Táskák, hátizsákok táborozóknak; Piperet-
áskák üresen; Kulcstartó tokok; Oldalhordozó táskák csecs-
emők hordozására; Melltáska és csomagolózacskók; Védő-
huzatok hátizsákhoz; Nyeregtáskák, Övtáskák; Hátizsákok,
iskolatáskák.
HU - 20
Kempingmatracok; Alátétek [párnák vagy matracok];
Székpárnák.
HU - 22
Ponyvák, vitorlavásznak; Sátrak [ponyvatetők] járművekhez;
Bivak zsákok; Kötelek; Vízhatlan borítások, takarók [ponyvák].
HU - 24
Hálózsákok; Zsákok kifejezetten hálózsákok tárolására; Biv-
akzsákok, melyek hálózsákok fedésére szolgálnak; Párnahuz-
atok, vánkoshuzatok; Lélegző vízhatlan szövetek.
HU - 25
Ruházati cikkek; Lábbelik; Kalapáruk; Derékszíjak, övek.
HU - 28
Hegymászó beülők.
MT - 5
Kaxex tal-ewwel għajnuna, mimlijin.
MT - 9
Tagħmir għall-protezzjoni u s-sigurtà; Ilbies tas-sigurtà.
MT - 12
Basktijiet għar-roti; Fitings għall-bagalji tar-roti; Fitings għar-
roti biex jinġarr ix-xorb; Kisi tal-qies għar-roti; Kavers għas-
sedili tal-biċikletti; Drappijiet protettivi għall-karozzi; Kontenituri
tal-ħżin adattati għall-użu f'vetturi; Kontenituri għall-fliexken
tal-ilma tal-biċikletti; Soqfa jingħalqu għall-vetturi u vapuri;
Għata għall-vetturi [iffittjati]; Għata u tined għal siġġijiet bir-roti
tat-tfal.
MT - 18
Barżakki ta' fuq id-dahar; Basktijiet ta' kuljum; Valiġġi; Bagolli
għall-ivvjaġġar; Qafas milbus fuq id-dahar għall-ġarr tat-tfal;
Settijiet ta' affarijiet tas-safar; Valiġġi; Basktijiet għal min
jikkampeġġja; Kaxxetti tal-kożmetiċi, mhux mgħammra;
Portafolli taċ-ċwievet; Ċrienen b'ċineg mal-ispallejn għall-ġarr
tat-tfal żgħar; Pawċis li jinżammu fuq is-sider u mad-dahar;
Basktijiet għata ta' protezzjoni għall-barżakki; Xkejjer imdendlin
ma' sarġ ta' bhima, Basktijiet ta' mal-ġenbejn; Basktijiet tal-
iskola.
MT - 20
Twapet żgħar għall-irqad waqt il-kampeġġi (mtieraħ); Mattijiet
għall-irqad [kuxxini jew saqqijiet]; Kuxxinetti tas-siġġijiet.
MT - 22
Tarpolini; Tined [Tined] għal vetturi; Xkejjer li torqod fihom;
Ħbula; Għata reżistenti għall-ilma [Tarpolini].
MT - 24
Xkejjer tal-irqad; Basktijiet għall-ixkejjer tal-irqad [speċifikament
adattati]; Xkejjer tal-bivakk bħala kavers għal xkejjer tal-irqad;
Investi għall-imħaded; Tessuti porużi iżda li ma jgħaddix ilma
minnhom.
MT - 25
Ilbies; Xedd is-saqajn; Xedd ir-ras; Ċinturini ta' mal-qadd.
MT - 28
Bardgħa tal-alpinist.
NL - 5
EHBO-dozen [gevuld].
NL - 9
Beveiligings- en veiligheidstoestellen; Veiligheidskledij.
NL - 12

Fietstassen; Uitrustingen voor fietsen voor het dragen van
bagage; Bevestigingen voor fietsen voor het vervoeren van
dranken; Op maat gemaakt hoezen voor fietsen; Hoezen voor
rijwiel- en motorrijwielzadels; Beschermende dekkleden voor
vervoermiddelen; Opslagcontainers aangepast voor gebruik
in voertuigen; Houders voor bidons voor op de fiets; Vouwda-
ken voor voertuigen en vaartuigen; Hoezen voor voertuigen
(op maat); Dekzeiltjes en kappen voor kinderwagens.
NL - 18
Rugzakken; Tassen; Reistassen; Reiskoffers; Frames (Rug
-) voor het dragen van kinderen; Reissets; Beurzen; Kampeer-
tassen; Beauty-cases [leeg]; Sleuteletuis; Draagzakken voor
het dragen van kinderen; Borstzakjes en bagagetassen; Be-
schermende hoezen voor rugzakken; Zadeltassen, Heuptas-
sen; Rugzakken voor scholieren.
NL - 20
Slaapmatjes [matrassen] voor het kamperen; Slaapmatjes
[kussens of matrassen]; Kussentjes voor stoelen.
NL - 22
Tenten; Tenten [schermen] voor voertuigen; Tenthoezen;
Touw; Hoezen (waterdichte -) [dekzeilen].
NL - 24
Slaapzakken; Tassen voor slaapzakken [speciaal aangepast];
Bivakzakken als overtrek voor slaapzakken; Hoezen voor
hoofdkussens; Waterdoorlatende stoffen.
NL - 25
Kleding; Schoeisel; Hoofddeksels; Ceintuurs, riemen.
NL - 28
Klimgordels.
PL - 5
Apteczki pierwszej pomocy, wyposażone.
PL - 9
Urządzenia zabezpieczające i ochronne; Odzież ochronna.
PL - 12
Torby rowerowe; Akcesoria do rowerów do przewożenia ba-
gażu; Akcesoria do rowerów do przewożenia napojów; Dopa-
sowane pokrowce na rowery; Pokrycia siodełek rowerów;
Pokrycia ochronne na pojazdy; Pojemniki do przechowywania
przystosowane do użytku w pojazdach; Uchwyty do mocowa-
nia bidonów rowerowych; Podnoszone dachy do pojazdów i
statków; Pokrowce na pojazdy [dopasowane]; Pokrycia i
budki do dziecięcych wózków spacerowych.
PL - 18
Plecaki; Torby; Torby podróżne; Walizki podróżne; Stelaże
na plecy do noszenia dzieci; Zestawy podróżne; Portmonetki;
Torby turystyczne; Kosmetyczki bez wyposażenia; Etui na
klucze; Nosidełka dla niemowląt do noszenia na ciele; Sakiew-
ki do noszenia na piersi i worki do pakowania; Pokrowce
ochronne na plecaki; Sakwy, Saszetki biodrowe; Tornistry
szkolne.
PL - 20
Maty kempingowe do spania [materace]; Maty do drzemki
[poduszki lub materace]; Poduszki na krzesła.
PL - 22
Plandeki; Namioty [daszki] dla pojazdów; Nieprzemakalne
osłony na śpiwór; Liny; Pokrycia wodoodporne [plandeki].
PL - 24
Śpiwory; Torby na śpiwory [specjalnie przystosowane]; Worki
biwakowe będące osłonami do śpiworów; Poszewki na po-
duszki [poszwy na poduszki]; Wodoodporne tkaniny przepusz-
czające powietrze.
PL - 25
Odzież; Obuwie; Nakrycia głowy; Paski.
PL - 28
Uprząż do wspinaczki.
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PT - 5
Caixas de primeiros socorros.
PT - 9
Equipamentos de proteção e segurança; Vestuário de segu-
rança.
PT - 12
Alforges para bicicletas; Acessórios para bicicletas destinados
a transportar bagagem; Acessórios para bicicletas destinados
a transportar bebidas; Capas ajustáveis para bicicletas; Co-
berturas de selins para bicicletas; Panos de proteção para
veículos; Recipientes de armazenamento adaptados para
usar em veículos; Suportes de bidões de água para bicicletas;
Capotas para veículos e embarcações; Coberturas ajustadas
para veículos; Coberturas e capotas para carrinhos de bebé.
PT - 18
Mochilas [com duas alças]; Sacos; Sacos de viagem; Estojos
de viagem; Armações de usar às costas para transportar cri-
anças; Sets de viagem; Bolsas; Sacos para campistas; Estojos
para maquilhagem, sem conteúdo; Estojos para chaves
[marroquinaria]; Alcofas para transportar crianças; Bolsas de
trazer ao peito e sacos de bagagem; Sacos de proteção para
mochilas; Alforjes, Bolsas de trazer à cintura; Mochilas esco-
lares para crianças.
PT - 20
Esteiras de dormir para campismo [colchões]; Esteiras [almo-
fadas ou colchões]; Almofadas de cadeiras.
PT - 22
Tendas; Tendas [toldos] para veículos; Sacos para dormir;
Cordas; Coberturas impermeáveis [lonas].
PT - 24
Sacos-cama; Bolsas especificamente concebidas para sacos-
cama; Sacos de bivaque enquanto capas para sacos-cama;
Fronhas de travesseiros; Tecidos impermeáveis que deixam
passar o ar.
PT - 25
Vestuário; Calçado; Chapelaria; Cintos.
PT - 28
Cintos de segurança para alpinistas.
RO - 5
Truse portabile de medicamente.
RO - 9
Echipamente de protecție și siguranță; Îmbrăcăminte de sigu-
ranţă.
RO - 12
Genți pentru biciclete; Accesorii pentru biciclete pentru tran-
sportarea bagajului; Accesorii pentru biciclete pentru transpor-
tarea băuturilor; Huse adaptate pentru biciclete; Huse de șei
pentru biciclete; Prelate de protecţie pentru vehicule; Recip-
iente pentru depozitare adaptate pentru a fi utilizate în vehicu-
le; Suporturi pentru sticle de apă pentru biciclete; Acoperişuri
convertibile pentru vehicule; Huse adaptate pentru vehicule;
Capote și huse pentru cărucioare de copii.
RO - 18
Rucsacuri; Genți; Genți; Genți de călătorie; Cadre de pus în
spate pentru transportul copiilor; Truse de voiaj; Genți; Ruc-
sacuri pentru camping; Casete pentru accesorii de frumusețe;
Portchei; Portbebeuri pentru transportul copiilor; Portofele de
atârnat la gât şi saci; Huse de protecţie sub formă de sac
pentru rucsacuri; Genți pentru șa, Borsete; Ghiozdane.
RO - 20
Covorașe pentru camping [saltele]; Rogojini de dormit [perne
sau saltele]; Perne pentru scaune.
RO - 22
Pânză impermeabilă; Prelate [copertine] pentru vehicule; Saci
pentru dormit; Frânghii/funii; Învelișuri impermeabile [prelate].

RO - 24
Saci dormit campare campare; Saci pentru saci de dormit
[adaptați în mod specific]; Saci de bivuac fiind învelișuri pentru
saci de dormit; Fețe de pernă; Materiale textile respirante.
RO - 25
Articole de îmbrăcăminte; Pantofi; Articole pentru acoperirea
capului; Curele (accesorii vestimentare).
RO - 28
Hamuri pentru escaladă.
SK - 5
Lekárničky prvej pomoci (vybavené).
SK - 9
Ochranné a bezpečnostné vybavenie; Bezpečnostné odevy.
SK - 12
Cyklistické tašky; Nosiče na prepravu batožiny na bicykle;
Stojany na prepravu nápojov na bicykle; Kryty prispôsobené
na bicykle; Poťahy na bicyklové sedadlá; Ochranné prikrývky
na vozidlá; Skladovacie kontajnery upravené na použitie vo
vozidlách; Držiaky na fľaše na bicykle; Kapoty pre vozidlá;
Pokrývky na vozidlá [tvarované]; Kryty a striešky na kočíky.
SK - 18
Plecniaky; Tašky; Cestovné tašky; Cestovné kufre; Nosič na
nosenie detí na chrbát; Cestovné súpravy; Peňaženky; Turis-
tické plecniaky; Kufríky na toaletné potreby (prázdne); Puzdrá
na kľúče; Tašky na nosenie detí; Náprsné a baliace vrecká;
Ochranné obaly na batohy; Tašky pod sedlá, Turistické tašti-
čky okolo pása (ľadvinky); Plecniaky pre školákov.
SK - 20
Kempingové podložky na spanie [matrace]; Podložky na
spanie [podušky alebo matrace]; Vankúšové podložky na
stoličky.
SK - 22
Stany; Stany [plátenné striešky] k vozidlám; Nepremokavé
spacie vaky do exteriéru (namiesto stanu); Laná; Nepremoka-
vé kryty [celtovina].
SK - 24
Spacie vaky; Tašky pre spacie vaky [špeciálne prispôsobené];
Bivakové vrecia bez konštrukcie; Obliečky na vankúše na
spanie; Vodovzorné priedušné látky.
SK - 25
Odevy; Obuv; Pokrývky hlavy; Opasky.
SK - 28
Upínacie pásy pre horolezcov.
SL - 5
Škatle prve pomoči, polne.
SL - 9
Zaščitna in varnostna oprema; Varnostna oblačila.
SL - 12
Torbe za kolesa; Nosilci za dvokolesa za prevoz prtljage;
Nosilci pri kolesih za nošenje pijače; Prilagojene prevleke za
kolesa; Prevleke za sedeže za kolesa; Zaščitna platna za
vozila; Zaboji za shranjevanje, prilagojeni za uporabo v vozilih;
Nosilci za steklenice za vodo pri kolesih; Zložljive strehe za
vozila; Prevleke za vozila [prilagojene]; Prevleke in strehice
za otroške vozičke.
SL - 18
Nahrbtniki; Torbe; Prtljaga; Potovalni kovčki; Nahrbtniki za
nošenje otrok; Potovalni seti; Prtljaga; Torbe za tabornike;
Kozmetični kovčki (prazni); Etuiji za ključe; Košare za nošenje
dojenčkov; Naprsne torbice in nahrbtne vreče; Zaščitne vreče-
prevleke za nahrbtnike; Sedelne torbe, Torbice za okoli pasu;
Šolski nahrbtniki.
SL - 20
Spalne podloge za kampiranje [vzmetnice]; Podloge za po-
čivanje [blazine ali vzmetnice]; Blazine za sedenje, za stole.
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SL - 22
Ponjave, šotorska krila; Šotori [platnene strehe] za vozila;
Bivak vreče; Vrvi; Vodoodporna prekrivala (ponjave).
SL - 24
Spalne vreče; Torbe za spalne vreče [posebej prilagojene];
Bivak vreče, ki so prevleke za spalne vreče; Prevleke za
vzglavnike [prevleke za blazine]; Vodno zračne tkanine.
SL - 25
Oblačila; Obutev; Pokrivala; Pasovi.
SL - 28
Varnostni pasovi za plezalce.
FI - 5
Ensiapupakkaukset [valmiiksi varustettuina].
FI - 9
Suoja- ja turvavälineet; Suojavaatteet.
FI - 12
Polkupyörälaukut; Polkupyörien tarvikkeet matkatavaroiden
kuljettamiseen; Polkupyörien varusteet juomien kuljettamiseen;
Muotoillut suojat polkupyöriä varten; Satulanpäällykset polku-
pyöriin; Ajoneuvojen ohuet suojapeitteet; Ajoneuvoissa käy-
tettävät säilytyskotelot; Polkupyörien juomapullotelineet; Ajo-
neuvojen ja kulkuneuvojen kuomut; Ajoneuvopeitteet [muo-
toonsovitetut]; Lastenrattaiden suojapeitteet ja kuvut.
FI - 18
Reput; Kassit; Matkakassit; Matkalaukut; Selkäkehykset lasten
kantamiseen; Matkalaukkusarjat; Rahapussit; Laukut retkeili-
jöille; Meikkilaukut [varustamattomina]; Avainkotelot; Vauva-
reput vauvojen kantamiseen; Kaula- ja pakkauspussit; Suoja-
pussit selkärepuille; Satulalaukut, Vyölaukut; Koulureput.
FI - 20
Makuualustat retkeilykäyttöön [patjat]; Torkkupatjat [tyynyt tai
patjat]; Tuolinpehmusteet.
FI - 22
Teltat; Teltat [suojakatokset] ajoneuvoille; Makuupussin suo-
japeitteet; Köydet; Vedenpitävät suojukset [suojapeitteet].
FI - 24
Makuupussit; Pussit makuupusseja varten [erityisesti sovite-
tut]; Leirisäkit, jotka ovat makuupussien suojapäällisiä; Koris-
tetyynynpäälliset; Hengittävät vedenkestävät kankaat.
FI - 25
Vaatteet; Jalkineet; Päähineet; Vyötärönauhat.
FI - 28
Kiipeilyvaljaat.
SV - 5
Första förbandslådor, utrustade.
SV - 9
Skydds- och säkerhetsutrustning; Skyddskläder.
SV - 12
Väskor för cyklar; Anordningar för cyklar för att bära bagage;
Dryckeshållare för cyklar; Anpassade cykelöverdrag; Sadelö-
verdrag för cyklar; Skyddsövertäckningar för fordon och far-
koster; Lagringsbehållare anpassade för användning i fordon;
Vattenflaskhållare för cyklar; Suffletter för fordon och farkoster;
Formsydda karosseriskydd för fordon; Överdrag och huvar
för sittvagnar.
SV - 18
Ryggsäckar; Väskor; Reseväskor; Reskoffertar; Ryggramar
att bära barn; Resenecessärer; Portmonnäer; Väskor för
campare; Beautyboxar (oinredda); Nyckelfodral; Bärväskor
för att bära spädbarn; Bröst- och packpåsar; Skyddsöverdrag
för ryggsäckar; Sadelväskor, Midjeväskor; Ryggsäckar för
skolbarn.
SV - 20

Liggunderlag för campingändamål; Sovmattor [dynor eller
madrasser]; Stolsdynor.
SV - 22
Tält; Tält [markiser] för fordon; Tältpåsar; Tågvirke; Vattentäta
överdrag och presenningar.
SV - 24
Sovsäckar; Påsar speciellt anpassade för sovsäckar; Bivack-
säckar utgörande skydd för sovsäckar; Överdrag för kuddar;
Vattentäta tyger som andas.
SV - 25
Kläder; Fotbeklädnader; Huvudbonader; Midjebälten.
SV - 28
Klätterselar.
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